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Bill 142 2013 

 

Projet de loi 142 2013 

An Act to proclaim 
Major William Halton Day 

 

Loi proclamant 
le Jour du major William Halton 

Preamble 

Major William Halton came to Upper Canada, the present 
day Ontario, in 1806, as the private secretary to Lieuten-
ant Governor Sir Francis Gore (1806-1811, 1815-1816). 
In 1816, Halton was named to the position of Provincial 
Agent in England. He became known for his courageous 
efforts to assist veterans and their families in Upper Can-
ada after the War of 1812. 

 
Préambule 

Le major William Halton est arrivé au Haut-Canada, au-
jourd’hui l’Ontario, en 1806 en qualité de secrétaire privé 
du lieutenant-gouverneur Sir Francis Gore (1806-1811, 
1815-1816). En 1816, le major Halton a été nommé au 
poste d’agent provincial en Angleterre. Il s’est fait con-
naître pour le soutien courageux qu’il a apporté aux an-
ciens combattants du Haut-Canada et à leur famille après 
la guerre de 1812. 

Halton’s role in Ontario’s early development was cele-
brated in the numerous provincial place names established 
in his honour, including Halton County which became 
The Regional Municipality of Halton. Initially settled by 
United Empire Loyalists and immigrants from Britain, 
Halton Region is today a dynamic home to nearly half a 
million people of the various backgrounds reflecting the 
Canadian multicultural mosaic. Halton Region is present-
ly the fastest growing municipality in Canada. Also, both 
the House of Commons of Canada and the Legislative 
Assembly of Ontario have ridings named for William 
Halton. 

 
Les nombreux endroits de la province qui portent son 
nom, y compris le comté de Halton, devenu la municipali-
té régionale de Halton, commémorent le rôle que le major 
Halton a joué dans le développement de l’Ontario à ses 
débuts. Colonisée à l’origine par des Loyalistes de 
l’Empire-Uni et des immigrants de la Grande-Bretagne, la 
région de Halton compte aujourd’hui près de 500 000 
personnes d’origines diverses, reflets fidèles de la mo-
saïque multiculturelle du Canada. À l’heure actuelle, cette 
région dynamique affiche le taux de croissance le plus 
rapide de toutes les municipalités du pays. De plus, la 
Chambre des communes du Canada et l’Assemblée lé-
gislative de l’Ontario comptent tous deux des circonscrip-
tions qui doivent leur nom à William Halton. 

Major William Halton died in England on September 22, 
1821. 

 
Le major William Halton est décédé en Angleterre le 
22 septembre 1821. 

Therefore, Her Majesty, by and with the advice and con-
sent of the Legislative Assembly of the Province of On-
tario, enacts as follows: 

 
Pour ses motifs, Sa Majesté, sur l’avis et avec le consen-
tement de l’Assemblée législative de la province de 
l’Ontario, édicte : 

Major William Halton Day 

 1.  September 22 in each year is proclaimed as Major 
William Halton Day or, in its short form, Halton Day. 

 
Jour du major William Halton 

 1.  Le 22 septembre de chaque année est proclamé Jour 
du major William Halton ou, en abrégé, Jour Halton. 

Commencement 

 2.  This Act comes into force on the day it receives 
Royal Assent. 

 
Entrée en vigueur 

 2.  La présente loi entre en vigueur le jour où elle 
reçoit la sanction royale. 

Short title 

 3.  The short title of this Act is the Major William 
Halton Day Act, 2013. 

 
Titre abrégé 

 3.  Le titre abrégé de la présente loi est Loi de 2013 
sur le Jour du major William Halton. 

______________ 

 

 ______________ 

 

EXPLANATORY NOTE  NOTE EXPLICATIVE 

The Bill proclaims September 22 in each year as Major William 
Halton Day or, in its short form, Halton Day. 

 Le projet de loi proclame le 22 septembre de chaque année Jour 
du major William Halton ou, en abrégé, Jour Halton. 

 


